PL- Instrukcja montazuf DE- Montageanieitung/ EN- Assembly instructions/ CZ- Montaini navod/ HR- Upute 1a montaiu

PL- Przed rozpoczeciem zapoznad sig z instrukejg montagu/ DE- Vor die montage, bitte beiliegende anweisungen folgen/
EN- Before starting, refer to the assembling advice in annex/ CZ- Pied rahdjenim naleznete v montdZnim ndvodu/ HR- Prije pofetka, uzmite upute za montaiu u prilogu/
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PL- Marzedzia niezbedne do montatu (nie dostarczone prze: producenta)/ DE- Fir die i

-
Montage notwendipe Werkzeuge (nicht vom Hersteller mitgeliefert)/ EN- Tools required “} O l
for assembly [mot provided by the manufacturer)) CZ- Nastrofe nezbytné pro montai
{rejsou dodavany wrobcem ) /HR- Alat potreban za montau (nije oslguran od strane

proizvodada)
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PL- Akcesoria/ DE- Zubehdr/ EN- Accessories/ CZ- Prislusenstvi/ HR- Pribor

# X mm ¥ mm Zmm Q

1 6l6 370 16 P

2 1599 370 16 1

3 1599 370 16 1

4 616 350 16 P

5 616 94 16 1

B 1700 101 16 2

7 1700 101 16 2

8 370 100 16 4

9 blb 350 16 2

10 616 350 16 1

11 444 596 16 2

12 437 630 3 1

13 570 315 3 4
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Claim your extended 90 day product warranty

by registering your product at
www.meblefurniture.com/register

ATTENTION: DO NOT RETURN THIS PRODUCT!!!
PLEASE READ THE FOLLOWING!!!

IF YOU ARE MISSING AN INSTRUCTION

FOR REPLACEMENT/MISSING PARTS: MANUAL OR NEED ASSEMBLY HELP:
www.meblefurniture.com/parts Please visit www.meblefurniture.com/assembly
to access our library of product assembly videos
FOR INSTRUCTION/ASSEMBLY MANUALS or to download product instruction manuals.

AND VIDEOS:

www.meblefurniture.com/assembly NOTICE REGARDING HIGH GLOSS
PROTECTIVE FOIL AND PRODUCT CARE:

ALL OTHER INQUIRIES: After removing the protective foil from the gloss

help@meblefurniture.com fronts, the acrylic surface of the boards is still

soft and easy to scratch. With air contact, the
hygroscopic acrylic layer hardens, and the
board becomes more resistant to scratches.
It takes approximately 48 hours for the acrylic
layer of the board to fully harden.

IF YOU ARE MISSING PARTS OR YOUR
PRODUCT ARRIVED DAMAGED:

Please fill out a parts request form at
www.meblefurniture.com/parts

Replacement parts are shipped out in one

business day. You will receive a tracking DO NOT CLEAN, WIPE, OR POLISH THE
number via email once your parts request ACRYLIC FRONTS FOR 48 HOURS AFTER
has been processed. REMOVING THE PROTECTIVE FOIL!!!

meble help@meblefurniture.com
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PL.

UWAGAL Mabal nolaty rwale romocowod do
Sciony, aby unknagt rezyko BwiqEonsgo
provwricaniem s mebio. W paczes majdulg
s slamenty mocuigos odpowisdnie wyhgeznie
do fclan bebonowych lub z pednel cagly.

Jedli Twoa Sciona wykninana jest zinnego
materkaiu b nie Mo pewnodcl oo do budowy
tof fctany, skorsulhy Sg w ovesh montcby 2o

ATTENOCONEL il moblie deve asens
permaneniements fssalo alo panete per eviban
Ifischi dertvani da un Abattamanto dil moblie.
Lo confazione confiene solo elementi di

WARNING To prevent this fumiture iem pging
crver, fix 1t the wall permanantty. The package
inchudes fastening elemants only sultable for
concrete or full-brick wals. IF your wal B made of
a diferent materdal or you are unsure as fo fhe
construcion of he wol, plecse consult o
spacialt regarding installation.
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ATTEMTHONE Ca meuble doft &fre b an
peTRanencs ou mur pour &viter ks fsgues

da chute. L'ensemble comprend des moyens
che fafion adaphls uniquernont aux murs de
Ipdibomn our de bricee. 51 volne rur est folt

dfun razhérioy difdrent ou s vous &hes inceriain
quant & by construction du mur, consules un
spbcialiste,

HE.

MAPOMENA! Mormjeftal mora bl woino
priviiten 1o 1d, ek b se bblegae kK od
nisgova pravriania. U paledu s nolazs slementi
20 pEwBthanje prkiadni lduiiv 20 betonsis
dickorve I puri cighy, Ak Je Vil d braden od
drugog matefala B niste dgumi od Saga je
napronen Vol Bd, kornmuifrajhe se so sinSnjaiom
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ACHTUNGH Um olle mit dem Urnidppen des MSbals

verbundanen Risken ousmschieten, mus dos
Mdbal fest an der Wand veronked werden.

D i Pkt onthaltenen Baschifige fir die
Wandbefestigung sind ausschilellich fir Winds
ous Baton oder Voldegeln gesigned. Solten dis
histmilschen Wande aus andersm Baumatedal

bastahen oder solte as Zwelfel in Hindcht ouf diases

Boumoteral gaben, bitte eine Fachiooft
‘T Rite dahan,

HU,

RGYELEMI Rgites o bitorclat a fahox, hogy
slkerlie o bitor felbonukdsdnok kockizabdt,

A kidetban krndlog betor- vagy Mglkatainaz
hiomedihalt kiikSetarmek: toldihaldl. Ha a fod
v cmyapobdl ka8, vagy ha nem fudia,
ity fskak folihatiic otthondiban, fordufion
aakemberier,
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POICR Mabryhek jo nuind pevni plipewit ke
o, abychom e vyhnud iz spojendomy § aho
plenvrhnutim, V balk se nochézef pipeviiulcl

prviey vhodnd vihnadnd do betonovich zdf nebo
a1 plropch clhel, Pokud jsou Vale odi Zhotoveny

JATENCIONI B musbie debe ser fiada
permanantenante o la pared par evitor sl
fiesgo relacionado con el vusico del mueblae,
En el paquate hay alementcs de flackn
adecuacos 5ol pora paredes ce homigén
© de bl eneno. 55U paned estd hecha
de ol material o no eshd seguro sobre la
congnucclin de esda paned., consuthe o
maontoje con un aspecialiio.
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POTORI Mateyhol misl byt frvalo prgavmeny
ke shene fok. aby so zomedaio b prevndtenia.
W bl sa nachddmall upeviovoacks:
komponanty viluine pre beténowd sterry
aisbo deny 1 pine] tehly, Akje Vola thena 1
Indho mateddu debo ok § nie she i 1 Soho
e shana vyhohovend, vyliadajte 8 odbomi
pomoe,

20,

POZOR PohBtve iraine pritrdie na deno,
do prepredie treganje, da se prevne.

W patkety 55 peiirclind slemanti, M o ustrean
Hdunog ma batorske stens In 2o stena iz
poine opeke. Ca je vala stena ledelana

u v 5 mondediom, 2 Jdiho maheriiy nebo o rveiste jeich kpnstruked b cingih matenalov ol niste gato gleds
Essagglo adat per paretl In.calcesinz o b s Jiet, kst stz mcinteite se speciafido. konstnukicle sene, 5o o montall pasveulte
lofredio plana. S8 ko vosin porete & realrata in P————
matericlo diverso o avels Subbisla comneions. 8 | FRRAREREENLEANE -
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dada panste, consulians Uno speciolista per un EANENR ot
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mohagglo cometbo,

W -
PL n) SLO. HU

UWaGA! Mebel naledy frwale
zamocowad do Sdany, aby uniknat
ryzyka swigzanego ¥
przewrdceniem sie mebla.

W paczea nie ma Srub mocujatych,
poniewaZ rodzaj mocowania nalezy
odpowiedmia dobrad do rodzaju
sciany. Dobierz wlasciwe do
Twajego rodzaju sciany.

SK.

POLOR] Nabytok musi byt tnalo
pripevneny k stene tak, aby 53
zamedzilo riziku prevratenia.

Balik neobsahuje upevhiovacle
skrutky, prefoie typ upevnenia

j& traba vybrat podla typu steny.
Vybearte typ vhodny pre Vaiu stenu

FR

ATTENTION! Ce mauble doit &tre
fixé en permansnce au mur pour
éviter las risques da chute. Les vis
de fixation ne sont pas livrées car
la type de fixation doil &tre chosi
en fonction du type de mur
Sélectionnez les fixalions adaptées
au mur.

ACHTUNG! Umi alle mitdem Umkippen
des MSbels verbundenen Risiken
auszuschlielen, muss das Mobel fest
an der Wand veranker werden
Beschidge fir die Wandbefestigung
sind nicht beigepachk, da dese von

der jeweiligen Wandbeschaffenheit
aohangig sind. Bitte solche
Befestigungschiage wahien, die flr

die heimischan Wande geeignet sind,

EM.

WARNING! To prevent this furniture
from trpping over, fix it ta the wall
permanently. Fixing devices ara not
inchuded since differant wall
materals require different types of
fixing devices. Plaasa make sure
you chose the comect ones for your
type of wal,
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ATTEMNAONE! Il mobile deve essere
permanentemente fissato alla parete
par evitara | nschi danvant da un
ribattamento del mobile. La confezione
nan include le viti di fissaggio, in
quanta # tipo di fissaggio deve essers
scallo in base al tipo d parete,
Liilizzare vit appropnate in base al
materake della parata.

POZOR! Pohigtvg trajno pritrdite na
sleno, da preprecite Iveganje, da se
preveme. V' paketu ni pritrdilnih viakow,
58] j&@ treba nadin pritrditve ustrezno
izbrati glede na vrsio stene. izberte
nadin, ki je ustrezen za vaso steno,

R

MPUMEHAHME! 3Ty Mebent
HeoBNOIHMMO BoErna NppannaTe

K CTeHe, YyTobol M3DesaTh DUCKOB,
CEAAHMHED C NEPEBODOTOM Mebani.

B nakere HET KPENEKHL X BUHTOB,
NOTOMY YTO TN KRENIEHAR QOMHEN
DT BHIOPEH B COOTBETCTEMM T THNOM
craHbl. Boibepure, nosanyhcra,
NPEBHMNGHLIE BUHT b K BIWER CTEHE,

G2

POZOR! Nabyiek | nutné pevnd
pipavnit ke 2di, abychom se vyhnuli
riziky spojenému s jeho pfevrhnutim.
Soucasti baleni nejsou plipaviovad
Erouby, protoke zplsoby pfipewéni
je nutngé avalit podle druhu stény.
Vyberte spravny pro WVaE tvp siény
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FIGYELEM! Régzitse a bitorakal
a falhoz, hogy elkeriilje a bitor
falbordasanak kockazatatl,

A keszletben nem talalhalok
rogeittcsavarok, mivel a rigzités
fipusa a fal ipusatdl figg.
Valassza ki a fal pusdnak
meglelald kittelemekeat

HR.

MAPOMEMA! Namjastaj mora bill
frajno pridvriten za zid, kako bi se
lzbjegan rizik od njegova prevrianja

U paketu nema vijaka za pnévradivanie,
jer s@ vrsla monfafe mara prilagockt
wrsti zida. Odaberite pravu vrstu

prema Vagoj visti zida.

E

(ATENCION! El mueble debe ser

fijado permanentemente a la pared
para evilar &l riesgo refacionado con

al vueton del mueble. En al paqueta

no hay tomillos de filacion, ya que s
deba alegir al tipo da fiacidn adecuado
para al ipe de pared. Elija el apropiado
para su lipo de parad.

ver. 2.0-12.11.2019



D: ALLGEMEINE HINWEISE FUR MOBEL AUS HOLZ UND HOLZWERKSTOFFE: MELAMIN, LAMINAT, ARMATURENSRETT
2u reinigen, verwenden Sie ein fauchtes Tuch. Verwenden Sie nur Wasser oder ein mildes Reinigungsmitfel Wischen Sie mi elnem Tuch trocken.

GB: GENERAL INSTRUCTIONS FOR FURNITURE OF WOOD AND WOOD MATERIALS: MELAMINE, LAMINATE, DASHBOARD
To clean, use a damp cloth. Use only waler or a mild delorgent. Wipe dry with a cloth,

ES: NSTRUCCIONES GENERALES PARA MUEBLES DE MADERA Y MATERIALES: MELAMINA, LAMINADO, TABLERO DE INSTRUMENTOS
Para limpiar, wtiice un pano himedo. Utiice sdlo agua o un detergents suave. Seque con n pano

FR: INSTRUCTIONS GENERALES DE MEUBLES DE MATERIAUX DE BOIS ET: MELAMINES, STRATIFIES, TABLEAU DE BORD

Paur nettayer, utilisez un chiffon hunide. d'eau ou d'un détergent doux. Essuyer avec un chiffon.

CZ: VSEOBECNE POKYNY PRO NABYTEK ZE DREVA A DREVENYCH MATERIALU: MELAMINE, LAMINAT, DASHBOARD
K eEteni pouZijte vinky hadfik. PouZivejte pouze vodu nebo mnym dsticim prostfedkem. Vytfele do swucha hadiikem.

PL: DGOLNE INSTRUKCJE DOTYCZACE MEBL! Z DREWNA ORAZ MATERIALOW DREWNOPOCHODNYCH:MELAMINA, LAMINAT, OKLEINA
Do ezypsrcrenia naledy utpwaé wilgolne] Soieraczki. udywad wylacznie wody lub delikalnegs detergantu. Wyelerad da sucha Scieraczks.

HU: A BUTOR ALTALANOS FAANYAGOK ES FAIPARI ANYAGOK: MELAMIN, LAMINALT, MUSZERF:E.L
A lizziitazshoz hasznaljon egy nedves ruhaval, Csak vizel vagy enyhe Bizztifc . Térdid Bgy jele)

HU A BUTOR ALTALANOS FAANYAGOK ES FAIPARI ANYAGOK: MELAMIN, LAMINALT, MUSZERFAL

hasmalion egy nedves nuhaval. Csak vizel vagy enyhe tisztitdszerrel. Tardld srarazra egy ronggyal,

5K: VSEOBECNE POKYNY PRO NABYTEK ZE DREVA A DREVENYCH MATERIALU: MELAMINE, LAMINAT, DASHBOARD
Na distenie poulde Wikt handrichu. poutivaie iba vodu alebo emnpm dstiacim prostriedkaom. Vilite dosucha handickou

RU: OBLYHE NPABHITA ONA MEBENH QPEBECHHLI H PEBECHbLIX MATEPHANOB: MENAMHH, IMMWAT MAHENL

AR cvuemis UCnome3YIme anamHy0 myxaHs, Menons3yime monsxo sody UL MASKOS MOOLES d cyxod

IT: ISTRUZIONI GENERALI PER MOBILI DI LEGNO E LEGNO MATERIALI: MELAMINICO, LAMINATO, CRUSCOTTO
Par la pulizia, ubilizzare un panno umido, Uilizzane soio acqua o un delargents neutro. ASCiugans con w panno.

RO: INSTRUC?IUNI GENERALE DE MOBILIER DE LEMNOASA ?| MATERIALE LEMNDASE: PAL, LAMINAT, TABLOU DE BORD

Pentru & curd?a, folozi?i o carpa umeda, Folosi?i numal apa 28y un datergent 2lab. Sterge cu o carpa

TR: AHSAP VE AHSAP MALZEMELERIN MOBILYA ICIN GENEL BILGILER: MELAMIN, LAMINAT, PANEL
Ternizlermek icin, nemii bir ber kullanin. Sadece su weya halif bir deledgan kultanin.

Bir bez ile kurulaymn

NL: ALGEMENE RICHTLIJNEN VOOR MEUBELEN VAN HOUT EN HOUTPRODUCTEN MATERIALEN: MELAMINE, LAMINAAT, DASHBOARD
Schoon te maken, gebruik! u ean vochtige dook. Gebruik alfeen water of @en mild schoonmaakmiddel Veeg met een doek droog.

PL: Komplementowanie akcesorii oraz proces pakowania

odbywa sie pod nadzorem kontroli jakosci oraz monitoringu.

EN: Complementing the accessories and the packaging
process is carried out under the supervision of quality
control and monitoring.

DE: Die Ergdnzung des Zubehors und des

Verpackungsprozesses erfolgt unter der Aufsicht

der Qualitatskontrolle und -tiberwachung.

FR: Le complément des accessoires et du

processus d'emballage s'effectue sous la

supervision d'un contréle et d'une surveillance
de la qualité.




IMPORTANT SAFETY INFORMATION

WALL MOUNTING FURNITURE SAFETY
INFORMATION AND WARNING

ATTENTION: This article provides basic information for mounting your wall
mounted floating furniture to a wall using a wall mount bracket.

WARNING! There's a risk of damage to your furniture and wall and injury to
person if you don't follow the assembly or installation instructions correctly.
We're not liable for any damages or injury caused by mishandling or improper
installation of the wall-mount bracket.

WARNING! If you use substitute items other than the supplied screws, the
furniture may fall and cause physical injury to someone or damage to the
furniture and/or wall.

WARNING! Do not attempt to mount furniture that is not sold as wall mounting
furniture.

We strongly recommend that a qualified professional install your furniture on
the wall for product protection and safety reasons. Sufficient expertise is
required to determine the strength of the wall for withstanding the furniture's
weight.

Check the wall-mount installation manual supplied with your furniture for

information on how to properly mount your furniture. Product manuals are
posted on our website at https://meblefurniturerugs.com/pages/assembly.

We don't guarantee the use of third-party wall mount brackets or screws.

Use the screws supplied with the wall-mount bracket when you attach the wall-
mount bracket to the furniture.

Any repairs or modifications done to the included wall mount bracket or any
part of the wall mounted furniture are not recommended, and may cause an
increased risk of damage to your furniture and wall, and potentially injury to

person. Any repairs or modifications will void all warranty and technical support
for this unit.

SAVE THIS SAFETY INFORMATION AND WARNING FOR FUTURE REFERENCE



